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Food for Your Heart

Jor prose is the achievement of civilization, of people who have
learned to discuss without blows or invective, who Know that truth is
hard to find and worth finding, who do not begin by accusing an opponent
of wickedness, but elicit reason and patience by displaying them. You
cannot say in poetry what the best prose says, or accomplish what the best
prose accomplishes. Civilization may not surpass a primitive society in
heights of rapture or heroism, but it is, if it be civilization, better for
everyday life, Kinder, more rational, more sustained in effort; and this
Kindness and reason and sustained effort are expressed and encouraged in
the masterpieces of prose.

— Arthur Clutton-Brock “On English Prose”
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Unit 1 Seeing People Off

Unit 1

Text: Seeing People Off

Max Beerbohm (1872-1956)

Authorial Information

Beerbohm was knighted in 1939. Sir Henry
Maximilian (Max) Beerbohm was a drama critic, an
essayist, a caricaturist, as well as the writer of one
novel and many short stories. He was a contemporary
to the famous Victorian men of letters such as Ruskin,

Carlyle and Wilde. Beerbohm was known primarily for
his sharp wit and satire. His familiar essay “Seeing People Off” is frequently
anthologized in textbooks of English essays. This essay was in his collection Yet
Again', the earliest edition of which came out in 1909.

Leads to Understanding

1. Try to think and understand in English. The columns of “Vocabulary” and
“Summaries and Comprehension Notes” are respectively for quick
reference in the first reading and for further explication of main ideas (in
italics) and difficult phrases in the second reading.

2. If you have to see someone off, what kind of feeling is expected in such a
situation? Happy, sentimental or indifferent?

3. Ifthe author tells you he doesn’t like seeing people off, are you surprised?

4. Ifyou have already given a farewell dinner to your friend and all necessary
words have been said, can your seeing-off next day at a railway station or
an airport be a passionate one?

1 The Chinese translation of the title is (FEX—&) .



Seeing People Off Unit 1

Seeing People Off
Max Beerbohm

Vocabulary

I am not good at it. To do it well seems to me one of the
most difficult things in the world, and probably seems so to
you, too.

it: the vague
word refers to
seeing people
off.

To see a friend off from Waterloo to Vauxhall were easy
enough. But we are never called on to perform that small feat.
It is only when a friend is going on a longish journey, and will
be absent for a longish time, that we turn up at the railway
station. The dearer the friend, and the longer the journey, and
the longer the likely absence, the earlier do we turn up, and
the more lamentably do we fail. Our failure is in exact ratio to
the seriousness of the occasion, and to the depth of our
feeling.

were: would be
that small feat:
to see a friend
off on a short
trip

turn up: to be
present

fail: being
unable to
perform a
enthusiastic
farewell

In a room or even on a door step, we can make the
farewell quite worthily. We can express in our faces the
genuine sorrow we feel. Nor do words fail us. There is no
awkwardness, no restraint on either side. The thread of our
intimacy has not been snapped. The leave-taking is an ideal
one. Why not, then leave the leave-taking at that? Always,
departing friends implore us not to bother to come to the
railway station next morning. Always, we are deaf to these
entreaties, knowing them to be not quite sincere. The
departing friends would think it very odd of us if we took them
at their word. Besides, they really do want to see us again. And
that wish is heartily reciprocated. We duly turn up. And then,
oh then, what a gulf yawns! We stretch our arms vainly across
it. We have utterly lost touch. We have nothing at all to say.
We gaze at each other as dumb animals gaze at human beings.

We make conversation — and such conversation!

worthily: be
worthy of the
communicative
function in
saying goodbye
implore: beg
be deaf to:
would not listen
to

entreaty:
earnest request
odd: strange
and unexpected
heartily
reciprocated:
warmly and
thoroughly
exchanged and
understood
duly: properly
or timely




Unit 1 Seeing People Off

Summaries & Comprehension
Notes

BT
LA S R F Bret F

: How does the author appeal to
the readers at the beginning?

(He arouses the readers’ curiosity

about what he was not good at.)

REAETHHREN. MBKG, XHEHLHE
Rt R EERAERET . MR R R Wt

. | The reason of unsuccessful seeing

off: The more serious the occasion
is, the worse the failure is.
Vauxhall is an inner city area of
Central London and Waterloo is a
district of London. Both are in the
London Borough of Lambeth. The
two stations are not far away.

“Our failure is in exact ratio to”:
Our failure in expressing intense
feelings is in proportion to...

BRI NIRRT 3 BIIR TR F R (B K
AR, BWERBEIURX) , St
SARH T B . (HRBRATARAA 2 FRBGRFTH
ARIER/ME. RAEAMRAET, BT —BEK
Bt a], BATIA ALKt BRI A BOR
TRIEBGET, W] HE R A A R, BRATME =
R, TR NEMRE. XM &
R, BATRBREEE, 4R BEESNKE,

Where is the better place for a
farewell? But what is the result if
“I” insists on coming to the station?
Home farewell is best performed,
yet no word can be found for
further railway-station farewell.

“The thread... snapped”: the
link is not broken.

Is it hypocritical to ask others
not to come, yet hoping for their
seeing off?

“Took them at their word”: take
their words seriously.

What's the yawning gulf?
(It is the metaphor of a break or
obstacle in communication.)

fERE, EELENH L, RATHE HIARFEM
IEHIER . BAINK ERERERELKEG . &
TIASEETI, BAESEE, EAM—T8HAR
AHIR . BAVTZ AR EBA ML, X2 —FhH
BEEH . WAt aRELEHNBEAEX D
WE ? 5 5 A A R SR BATEE R EAE
PR KT TRATS R X LB KRFEHA
B, BORBAIGEMATE REAAHE. mRTE
A 25, a1l e Raet. mH
ATt R A BB L IRAT]— T . T RIXFERZUM
JRESE ARG T XI5 . BAMG IS #u I
WE, B, RE, —FZREWAKERD (B
FEPTE]D) W] ! BATH HH AR A R 2, B RAEDT
BAVFARE T HMh, A — RARTEATR. TAN
HATRERL, AR ERAS P (KB BERAR —H.
AR R— GEIE) XA IZTRR !




Seeing People Off Unit 1

We know that these friends are the friends from whom we
parted overnight. They know that we have not altered. Yet, on
the surface, everything is different; and the tension is such that
we only long for the guard to blow his whistle and put an end
to the farce.

different: being
other than the
old
acquaintance
and having a lot
to talk about

On a cold grey morning of last week I duly turned up at
Euston, to see off an old friend who was starting for America.
Overnight, we had given him a farewell dinner, in which
sadness was well mingled with festivity. Years probably would
elapse before his return. Some of us might never see him
again. Not ignoring the shadow of the future, we gaily
celebrated the past. We were as thankful to have known our
guest as we were grieved to lose him; and both these emotions
were made manifest. It was a perfect farewell.

overnight: the
night before
festivity: joyous
celebration
elapse: passing
of time

manifest:
clearly shown

And now, here we were, stiff and self-conscious on the
platform; and framed in the window of the railway-carriage
was the face of our friend; but it was as the face of a stranger —
a stranger anxious to please, an appealing stranger, an
awkward stranger. “Have you got everything?” asked one of us,
breaking a silence. “Yes, everything,” said our friend, with a
pleasant nod. “Everything,” he repeated, with the emphasis of]
an empty brain. “You’ll be able to lunch on the train,” said I,
though the prophecy had already been made more than once.
“Oh, yes,” he said with conviction. He added that the train
went straight through to Liverpool. This fact seemed to strike
us as rather odd. We exchanged glances. “Doesn’t it stop at
Crewe?” asked one of us. “No”, said our friend, briefly. He
seemed almost disagreeable.

to please: to be
pleased

prophecy:
prediction of the
possible lunch
conviction: firm
belief

strike: seem to
be

odd: strange;
out of
expectation




Unit 1 Seeing People Off

What is the tension?
(It is the tension between having
noting to say and having to say
something.)

BATHNE X L AR FEHERR 2 A A, Al AT
FIEBRAMNBIH L. KRuKE L, —P#HAR
T (NZAUATHIE) . XAEKW, Fr L
— RS BRI T, S ARX R R

. | Celebration before a friend’s

departure for America.

Interpret “sadness... mingled
with festivity”.

“Shadow of the future”:
uncertain feeling about the future
Interpret

“We were as thankful... lose
him”: we were thankful to have him
as the friend; equally, we were
also sad to lose him.

ER—A%A. KRFENER, RERH#K
BIUHTBIK s, R RSRM A AOETT .
ZHIMIBE £, BAICSMEAT, B RAE
Ko ARATRERF JLAEJE A REEIR . BATHLEN
AREF L AR T . BAREAN T RBIRKK A
R, (HRATERKRIRAE T E . BATOAFR
Wae SR, R, MER R ZMmmEREIE .
XHMBAEERREN T . XMEA TR

The embarrassment of further
seeing-off on the railway platform

What is the estranged effect of
his friend in the frame of the
window?

(The materialization of his friend
rises out of the speaker’s dislike of
the expected talks.)

Explain why “everything” is
repeated.

(This shows the emptiness of the
talk and the empty brain.)

What's the implication of the
train’s going through to Liverpool
without a stop at Crewe?

(A short journey with no delay
means no lunch, so the prophecy
of lunch seems ungrounded.)

Why does the friend seem
disagreeable?

(He's aware of the embarrassment
of breaking “our” lies.)

ATRIAE, BATRENXE, fEuiE b, @A
MABE. KEFRETEERIMNTKR MK
B XBRKEEANKR —XANMEEARTE
RN LA R %, XA ROK M B A=A
RV TG? 7 BATHR— N ARE, T8
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TRk, “¥Wi T MERE, W EAERSE,
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—IRT . “HR, R, MUiE, RERFL. X
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